
אררלרלאדימיר

המגילות'לחמשיהודי-ביאלורוסיתרגום

מדע:תחרמיבשניחשרבמאררעהיאאלטבאראר*משהפררפ'שלהחדשספררהרפעת

ספריתרגומיכמהשלהמשובחתהמהדררהחראהספרהסלביסטיתהמכסמנקרות >א<

תרלדרתלחוקריכמירחוחשרבחרארלכןהביאלרררסית,לשפה-16ההמאהמןתנ"ך

היהודיתהפזורהתרלדרתחקרמבחינת >ב<אחררת;סלבירתושפרתהביאלרררסית

המהדורהכיבמינך,יחידמקררחראהספרותית.רפעילרתה-16הבמאהאירופהבמזרח

יתרברירתשתישלנחלתןשבעשרהיצירותאתלהכירהאפשרותאתלנרנותנתהזאת

היהודית.רהתרברתהסלביתהתרבות-

איכה,דרת,השירים,(שירמגילותחמששלהיהודייםהתרגומיםאתכוללהחיבור

המקראספריתרגומיהםהאלהשהטקסטיםלהניחסבירלביאלרררסית.אסתר>קהלת,

 .) 13עמ'<ראהמזרחיתלסלביתמעבריתבמישריןשתורגמוהראשונים

קטןחלקרקכוללת , 262מס'וילנהבקודקסהנתוניםהנ"ל,הטקסטיםמהדרות

שלהמקוריהטקסטאתלהכירלקרואמאפשרתהיא .) 178ך 82<עמ'הספרשל

מקלהרזרושררהשררהכלשלעקביתטרנסליטרציהמרבאתהטקסטידעלכתב-הי.ד

עברותאיזולהעריךיכולדרמהמשימהפעםעליושהוטלהמירקהקרוא.עלבהרבה

אחדבנקהרעולהמזריתקדיהטקסטיםמהדרותהזה.הסוגמןטרנסליטרציההיאפרך

לטרנסליטרציה.הנרגעבכלבירתוהסוברתהסלבייםהטקסטיםמהדורותעם

* The Five Biblical Scrolls in a Sixteenth-Century Jewish Translation into 

Beloruuian (Vilniua Codex 262). With lntroduction and Notes by Moshe 

Altbauer. Concordance compiled by Moshe Taube. Jerusalem: The Israel 

. Academy of Sciences and Humanities, 1992, 421 pp הובאת(תרגםp םורוב•ת•וה

 > p •'ז•ום•ואל
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 [2]אררלרלאדימיר

 .) 240-179<עמ' Notes on the textהמכונההמפורטהפירושבאהטקסטאחרי

דילגהכ"ישלהטקסטיםבספר,והמאלפיםהחשדניםמןאחדשחראהזה,בחלק

העברימהטקסטשבעשרהאחריםלתרגומיםהמסורה,לטקסטבהשרראהנידונים

הנוצרייםגרמיםלתרבהשרראהרגםהעתיקה>ברוסיתהשיריםלשירגרםהתר ,<למשל

בעמ'מדכאתהמשורהבניתוחהנידוניםהטקסטים<רשימתהשבעיםמתרגוםשהושפעו

והוכחתהעברילמקררהנחקרהטקסטהשוואתהיאהפירוששלהעיקריתהמטרה .) 13

רקלאלענייןצריךהזההתרגוםשיטתחקרלמעשה,למקרר;התרגוםקרבת

נציידבכלל.התרגומיםתולדותחוקריאתגםאלאעבריתרחרקריסלביסטים

דהיינוהמחקר,שלהאנליטיבחלקגםנידוניםהפירוששלהעיקרייםשהנושאים

להלן>.<ראהבמברא

ידיעלשנערכההסלבייםלטקסטיםהמצוינתהקונקורדנציהמובאתהפירושאחרי

העברי.במקררעקיבבאופןמתחשבזהשחלקלציידמארדחשרבסאונה.משה

<המקומרתהעברילמקררחסלניהתרגוםביןהתאמהקובעתהקרנקררדנציהלמעשה

הם>.גםצרינרישירההקבלהחרסובהםשמתגלה

 'אלטבארארפררפ'של·ספרראתמתאריםשאנחנולעובדהלבשםבוודאיהקרוא

המחברכדררה:לכךהסיבהלהתחלה.הסוףמן-המקובליםהכלליםלכלבניגוד

הפילרלרגי-ההיסטרריהמחקר-הספרשלבירתוהמענייןהחלקשלמקומראתקבע

צאמר ) 1 (פרקים:כמהכדללהמברא"מברא".נהררכי ,הספרבתחילת-הטקסטשל

שלהסלביסטיהניתוח ) 4 (הטקסטואליות;הבעירת ) 3 (כתב-היד;תיארו ) 2 (התרגומים;

אתמגדירהמחבר ) 24-13<עמ'הראשוןבפרקהיהודית.התרגרםשיטת ) 5 (התרגומים;

הטהורה""הסלביסםיקהמבחינתלעיל.נזכורשכברמחקרן,שלהעיקריותהמסורת

הזאת:ההנחהאתלהוכיחורצההמחבר

... the language of translations was the actual Belorussian 

vernacular of the day, which was gradually to develop into the 

Belorussian national literary language. 

בפירוש:ארמרשחראבמהירתרבההרייןמערבהמחבר ,אחרמצד

the actual technique of the translations - the extent to which 

. " they are both "literal" and "concordant 

 .תרברתירת-טיפרלרגירתגםאלאהיסטוריות,רקאינןהמחברשמסדרתנמצא

קודקסשל'המחקרבתחוםכהעדהנעשהאתסרקוהמחברהראשוןהפרקבמסגרת
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המגילותלחמשיהרדי·ביאלרררסיתרגרם [3]

היהודיםהירהמשועריםשהמתרגמיםקובעהראלזהבנוסף • 262מס'וילנה

 .) 23<עמ'ביזנטיוןשלהספרמאזוראירופהלמזרחשהיגור"הארטרכטרנים"

נתינתו<זמןכתב-הידשלנקרדיקרלרגיהדן ) 27-25עמ'כתב-הי,ן<תיארובפרק

המחבר>שלהחשרנרתההערותמןכיוצא ,-16ההמאהשלחשביהעשורחראהמשוער

<הבעיותהשלישיהפרקלמחצה>.הרשמיהכתב , poluustav (רנפלארגרפיה

 ,הענויהמקררמןהניאלרררסיהתרגוםסטירתאתמתאר ) 30-28עמ'הטקסטואליות,

דררקא.המעתיקארהמתרגםשלושגיאותהשמטותבעיקר

ניןמבחיןהמחברהתרגום.לשרןשלהמפורטהניתוחנמצא ) 37-31<עמ'דנפרק

כנגדהכלליותהמזרחיותהסלנירתהתופעות-ודקדוקיותפונטיותתופעותסרגישני

 , polnoglasieנציין:המזרחיותהסלכירתהתכונותכיןהכיאלרררסירת.התופעות

 , * TeRTמהטיפוסיםבייםהקדם-סלהצירופיםהתפתחותשלהמקרים 80%אתהכולל

veremja , poroxu ,molodici) *ToRT ;<'אתהכולליםהצירופיםהתפתחותרבדj * 

)-tjudja * הסלנית< cuiaja ( בליווילפעמיםהמזרחית,לסלכיתהאפיינית

של ) reflexation (האנפירתאיבוד ; pomociידעל moci ,mocjuמסוגהפרלניזמים

 / e /~כה"חזקים"הרדרצנטיםשלכיצועם ; ja/eר· / u /·כוביצועןהאנפירתהתנועות

הטיפוס<מןהi.נמרשכרתההכרותשלהמזרחיתלסלכיתהאפייניתהרפלקסציה ;/ o /·ר

rna זc ביתהסל< cerna ( אחרות.פונטיותותופעות

אתלהגדירהמחבראתהמניאותבתופעותלדוןצריךהזההכלליחסלנינרקע

תורתנתחוםהמחברשציידהעיקריותהתכונותאלוכיאלרררסי.כטקסטהטקסט

ההגה:

) 1 ( akanie , סבחילופיהמשתקפת< a < je ,a < e ,a הלא-מוטעמות,בהברות

 tabaru ,moavskyבמקרם maavsky ,naomiכמקרם naamiבכתיבלדוגמה,

 , otu jarusalimaהטיפוסמןנצררות-תכופותפחותלעתים-רגם , tovaruבמקרם

u batleheme . קשורהלהיותיכולה<היאהפרכהתופעהנמצאתמקומרתנמספר

הואמהלהגידקשהספציפימחקרללא . v eruzoleme ,polatyלהיפרקררקציה>:

חסלני *- orה·שלנקרנטינראנטיםהמצרפיםס > aלחילופיהזאתהתופעהכיןהיחס

> roboty ,roba ,otu robu (, נזר.זרקשורותהאלהשהתופעותלהניחסבירלאאבל

) 2 ( o < e למשל:השררה,השורקים;אחריionku ,comu ,muiovu .'רבד

 , vubohu/uboh-ohoלדוגמה: , u/vכחילופיהמשתקףהדר-שפ1וי, / w ;-ה ) 3 (

po ulicaxu/na v'licaxu , הייחודינכתיבואפילוnauxadnecaru , אתהמשקף

סופית / 1 /המעתקאתהמאשרחומראיןאלהשבטקסטיםנצייד .העברינברכדנצו

 ./ w /·ל
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 [4]אררלרלאדימיר

אינםשהתרגומיםנדגישועקיב.בדרוביסדילידיבאותאינןאחדותתרפערתכמה

רתרפערתהיותכך'עללתמרהאיןאבל- dzekanieואת cekanieאתמשקפים

היחידותאתוהמשברתהפדנטיתהמערכתכלאתהמקיפותזה,מסוגפדנטיות

רוקדבבקרשיבכתיבביטויןאתמרצארתאח,דבכירוןהמסוימותהפרנרלרגירת

המדרוניתהרוסיתדרבדישלכלשרבםחלדרמהשתהליךמעניין,מאוחדות.בתקרפרת

בכתיב.ביטריראתמצארלא

הללו:התרפערתאתהמחברמצייןהצרדותתרותבתחום

להטעיםואריהיחי.דנטייתאתהמציין / o /-בהסתמיהמיןאתהמציין / s /החלפת ) 1 (

הרביםוטיבהשררההרבים;בנטייתגםחלהזההתהליךאחדבמקדהשלפחות

slovomr • 

לצרותמקדיםבמספרזההחייםבעליהמצייניםהעצםשמרתשלהאקרזטיבצררת ) 2 (

 postavitii tovarisa svoeho ,pokinula esi ot(u)ca svoehoלדוגמההגניטיב,

מערבב<נהירתובהןמשתקףאיברעדייןהזהשהתהליךדרגמארת,שישפיעלאףרבד',

 • porolu synyהשררההספרותית?),הנדומהידיעל

 .- exiiלצרורתבמקביל ,- oxiiהריבוילרקטיב ) 3 (

שלההורהרמ"זמן" 1מבינוניהמרוכבהחדש,הפוטרים.ידיעלהאארדיסטדחיית ) 4 (

אפס).-כללבדדךיחיד<בנסתר bytiהפועל

כוללהלקסיקלירת,התרפערתאתגםמצייןהמחברהדקדוקיותהתופעותעם

לאפרלרניזמיםנמצאיםהחדשיםהיסרדרתביןטבעיבאופןהמלים.בארצוהחידושים

לתופעההקרואשללברתשומתאתאלטבאראדפדרפ'מפנהלהםבנוסףמעטים.

 inהביאלרדרסית""השפהעלהכנסייתיתהסלביתלהשפעתהקשורהמארדמעניינת

statu nascendi . הפרנר-מרדפרלרגירתהצוררתשלזימונןהמחבר,שללזעתר

הביאסלבירתלקסמרתאותןשלהסלבירת-הכנסייתירתהחלופותעםהביאלרדרסירת

משמשת horodii polnoglasieהמזרחיתהסלביתהצרדהכך,משמערת.לבידולי

לתרגוםמשמשת hradiiהסלבית-הכנסייתיתהצרדהראילרעיר,המלהשללתרגום

 molod'ciהמליםידיעלכללבדדךמתורגמים·נרעדבניבדרמה,בירה.המלהשל

 • mladenciהמלהיריעלמתורגמיםהמלךנעריבצירוף , molodyciר- .

הפרנרלרגית-הדקדרקיתהסקירהאתכדללהיהודית)התרגום<שיטתהפרק

מעבריתהישירהתרגוםעלחד-משמעיבאופןהמעידותהתופעותשלהמצוינת

אותםשלהנכרייםלתרגומיםבהשרראהנידרנרתהללוהתרפערתהמזרחית.לסלבית

שיטתמקדיםבמספרשרבים.לשרבייםברבדיםמתגלההעבריתהשפעתטקסטים.

דהריהמקרר.שלהמרדפרלרגייםלייחודיםבדביקותבייסרימוצאתהיהודיתהתרגום
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הםגילרתלחמוייהרד•-ב•אלרררםיחוגרם [5]

הדקדרקי,המיןערלהדקדרקיהמספרעלהעבריים,הדיבררחלקיעלש~ירההנחרבים:

המקררתרגרםהפרעל,תראוארבינרנייריעלנטריכפרעלהמרחלטהמקררתרגרם

מןהנרצריםהעצםשמרתידיעל(למשל,שרביםאמצעיםבעזרתהגרףבבינרייהנטרי

הפרעליררפי Jיריעלהנטריהפרעלעםבציררףרנ..אהמרחלטהמקררתרגרםהפרעל>,

חוגרםהמתררגם,הפרעלשלפםיבירתאראקטיבירתעלשמירההטארסרלרגיים,רחשם

לידיעה(עדרתביהםלהחררהיריעל verba dicendi et sentiendiשלהפרפקטשל

המבניםיריעלר:ו~ע.יל~ע.לשלעקיבחוגרםהמתרגם!),ידיעלהעבריתשלטרבה

המםיכרת.לחוגרםשרביםאמצעים , datiר· cinitiעם

רנהבהצלחההשתמשהמתרגםאפשר,היהכאשדמרקים,שנמספרמעניין

הלשרןשלהייחרדירתשלנאמןלחוגרםחסלניהדקדוקיבמבנההטמרנרתנאפשררירת

השמרתנאמצערתמתרגםלפעמיםחראהסמיכרתמבנהאתלדרגמה,העברית.

-ורחוcרון , srebroljubecז-כםףוcרהבלמשל ; compositaהסרגמןהסלביים

dolhodusnyi . הסלבית,נמסרותהטארטרלרגי:המקררחוגרם-השנייההדרגמה

 figuraהמכרנהמקבילהישההרדר·איררפית,המסררתבכלירחורחברנמרנן

etymologica , אתלהביןשניתןדרמניזהלארדהזה.חירםעדנררסיתקיימתרזו

שיטהנאותה • placa placetז vr noci-בלילהתבכהבב"ההטיפוסמןהמקרים

 • figurae etymologycaeלתרגוםגםהמתרגםמשתמש

מדרנוהעברי;המקררשלהתחבירהשפעתעללדברניתןמקריםנמספר

האדרנההתראושםנצררתארבבינריבשימושהידיעהה"אהשתקפותאלר:בתופעות

עלשמירהנוספת),בדיקהכנראה,דרושת,הזאת(התופעההסמיכותלתרגום

רשלהצוברתהשלהמילולייםגרמיםהתרהעברית,שלזזהאסיגרההפרטקסיס

passivum plus dativus auctoris , עלשמירהקרפרלה,בתרדהגרףבבינרישימוש

במספרים.ניםהמרביסדר

נראים,הםהתרגומים.שלהמליםבארצוגםמרוגשיםהעבריהמקררשלהעקבות

היחסמלרתתדגום(כרללשרביםמילולייםרתדגרמיםבנראותבתרך ,כללבדרך

 resנתחוםבתעתיקיםרגם ) otii protivii mene-מנגדיהטיפוסמןהמררכנרת

sacrae , לדוגמהsabatii ,sadai ,adonai .'בטקסטיםלהראותהצליחהמחבררבד

נמסרותהמתרגםידיעותשלעקבותרגםהמסורתייםהיהודייםהפרשניםהשפעותאת

ביידיש.התנ"ך

והצרדותההגהתרותמתחרםהתופעותרשימת-השמות"נ"דקדרקמסתייםהפרק

יוונימתורךה~דרמוכיחותאלותופעותוילנה.בקודקסהפרטייםנשמרתהמשתקפות
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 [6]אררלרלאדימיר

זיתהאשנבלעבריתזההשאינהכעבריתהמתרגםשלהעבריתאתמאפיינרתרגם

מארחות.ירתרבתקרפהבאזרוששלטה

הזאתהעברדהחשיברתשנים.רבעמלשלפריחראאלטבארארפררפ'שלספרר

הביאלרררסירתרהתרברתהשפהתרלדרתאתגםמעשירהספרהרכחרת;טערנהאינה

רלשרנרתינרתרברתנרתרלדרתאתאיררפה,במזרחהיהרדיתהתפרצהתרלדרתאתרגם

ירעילהזההספרשבהםהאחריםהמדע·תחרמיאתלצייןהרארימןחסלני.בסרבסטרט

התנ"ךרתרגרםבכללהתרגרםתרלדרתחררקיאתלענייןעתידשחראספקאיןלחרקו.

האינטרפרלצירתרחררקיוהלשונייםהתרברתייםהמגעיםבמחרקהמרמחיםאתבפרט,

לקרוסומרנןעררךלימודספרהיאהזאתשהמהדררהלצייןואריוער,דזאתלמיניהן.

שרביםממקצועותקרואיםבפניהספרעללהמליץהראלישנותרכלבסלביסטיקה.

זיכני.שבההמרתקתהקריאהעללמחברולהרזות
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